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Ombygningssæt pneumatisk udstyr – Air Kit pneumatic Equipment –


Umbausatz pneumatische Ausrüstung
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Pneumatisk udstyr - Pneumatic Equipment - Pneumatische Ausrüstung








Pos�
Vare-nummer


Part No.


Teile Nummer�
  Betegnelse�
   Designation�
   Benennung�
�
    1�
00000012�
pneum. arbejdsenhed�
Pneumatic Equipment�
Pneumatische Arbeits-�
�
�
 �
kompl.�
compl.�
einheit, kompl.�
�
    2�
02000500 �
Bom�
Traverse�
Traverse�
�
    3�
41000010�
Fjederskive�
Spring washer�
Sechskantschraube�
�
    4�
55308051�
Sætskrue�
Hexagon screw�
Sechskantschraube�
�
    5�
05301448-S�
Trykknapventil�
Push button valve�
Druckventil�
�
    6�
49004016�
Cylinderskrue�
Cylinder screw�
Zylinderschraube�
�
    7�
41000000�
Skive�
Washer�
Scheibe�
�
    8�
43000004�
Møtrik�
Nut�
Mutter�
�
    9�
11050000-V�
Spånskærm�
Waste Chute�
Abfallrutsche�
�
   10�
11050000-H�
Spånskærm�
Waste Chute�
Abfallrutsche�
�
   11�
11050100�
Tætningsbørste�
Sealing Brush�
Dichtungsbürste�
�
   12�
53006012�
Sætskrue�
Hexagon Screw�
Sechskantschraube�
�
   13�
53006016�
Sætskrue�
Hexagon Screw�
Sechskantschraube�
�
   14�
43000006�
Møtrik�
Hexagon Nut�
Sechskantmutter�
�
   15�
02500020�
Bøsning�
Bushing�
Buchse�
�
   16�
01000101�
Trækstang�
Draw bar�
Verbindungsstange�
�
   17�
�
Boreskabelon�
Drilling template�
Bohrschablone�
�
   18�
�
Instruktionshåndbog MORSØ-H�
Indstructions manual MORSØ-H�
Bedienungsanleitung MORSØ-H�
�
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In General	A-1








Mounting of the Air Kit





MORSØ-FH





on a Morsø-F machine will give you a





semi-automatic MORSØ-H mitring machine.





In this instructions manual all information needed for converting the MORSØ-F to a MORSØ-H mitring machine is found.





The mounting must be carried out very care�fully. Special attention must be paid when mounting all connections, as the smallest amount of dirt will lead to an imprecise function.





All the pneumatic functions of the air kit are adjusted from the factory. They must not be changed as it can lead to disturbances in the process.





After receipt and unpacking of the air kit, check that all parts are included, see packing list (page A-2)





Only the enclosed instructions manual for MORSØ-H applies when the conversion is finished.


�






�





Dismounting:





Dismount the following machine parts:





  1.	Safety guard (1)





  2.	Knives (2)





  3.	Knife block (3) (screws for the draw bar 


 		connection are removed first)





  4.	Draw bar (4) (lock-nut is removed first) *)





  5.	Plastic safety guards (5)





  6.	Fences (6) + (7)





  7.	Springs (8) + (9) *)





  8.	Spring holders (10) *)





  9.	Foot pedal (11) *)





10.	Draw bow (13) *)





11.	Foot pedal tipper (12) with shaft (14) *)





12.	Height stop (15) *)








*) =	 parts no longer used.
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Procedure	B-2








New Drillings:





The following drillings must be made for the mounting of the new components:





In the bottom frame of the machine 


	for mounting the traverse.


	


2 pcs 3/8" threaded holes are drilled and tapped as shown on fig. 1, according to the template Fig. 1/a + Fig. 1/b.


	(drill and tap are included)














In the front and the side plates of the


	machine frame:


	for mounting the waste slide.





3 pcs 7 mm holes are drilled as shown on fig. 2 according to the template Fig. 2/a*, Fig. 2/b* + Fig. 2/c.


	* = turn the long side of the template upwards.











3.	in the fences:


	for mounting the push button valves.





1 pcs 4.2 mm hole is drilled in each of the fences as shown on fig. 5. The holes are countersunk 7 mm (with drill 8.2 mm) 
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Procedure	B-3








Mounting





 1.		Mount the traverse of the cylinder as shown on fig. 3 with the screws (3) and spring washers (4).


		(see the picture of the packing list).





 2.		Insert the knife block in the machine, and mount the included draw bar in the knife block. The lubrication hole in the top of the draw bar must face backwards. 


		Fasten the draw bar.





3.		Check with a ruler or a straight wooden moulding that the direction hits the hole in the traverse. If that is not so, the draw bar is bended until the correct direction is reached. This control is very important. See fig. 4.





 4.		Mount the pneumatic working unit on the traverse (do not fasten the bolt). The two screws in the draw bar are removed from the knife block. The draw bar is screwed down into the piston rod of the cylinder. 


Open the air escape screw in the bottom connection of the cylinder. The piston rod is pushed home in the cylinder, and the draw bar is screwed so far down into the piston rod that the upper edge of the knife block is 40 - 50 mm above the bottom knives.


Then fasten the draw bar in the knife block, and the lock-nut on the bottom end of the draw bar is fastened against the piston rod. Finally fasten the bolt that holds the cylinder on the traverse.





to be continued on page B-3.1.
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Procedure	B-3.1








Mounting





continued from side B-3





5.		Fit the fences on the machine, and mount the push button valves on the fences in the drilled holes.





 6.		The plastic hoses are pulled through the holes in the side of the frame which up till now have been used for the spring suspension. The pilot hoses are connected to the push button valves according to the numbers on the hoses and the push button valves.


		Close the air escape screw in the cylinder.





 7.		Connect the machine to the compressor unit. The knife block will go into top position.





 8.		The waste slide can now be mounted in the 		3 drilled holes (see page B-2, paragraph 2).





 9.		The knives, the plastic guards on the fences and the guard over the knife block can now be fitted.


OBS: Check if the mounting of the knives is correct by pressing the knife block slowly downwards (the pressure is removed from the machine and the air escape screw is opened). If the bottom knives are not touched the mounting is correct.


		The machine is ready for use.





10.	Read the new instructions manual for MORSØ-H carefully before starting the machine.








Also see page C-1








Safety		C-1
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Safety Devices





According to current safety regulations MORSØ-FH must not be used without the following safety devices:





1.	Safety Guards (1) in the fences





2.	Safety Guard (2) for knife block





3.	Waste Slide (3) over the pneumatic system.





Distance between the push buttons (4) + (5) on the fences must not be changed.





�








Safety Regulations





On delivery of the air kit to the con�sumer 





� EMBED Word.Picture.8  ���





guarantees that MORSØ-FH is constructed and fitted according the CEN/TC 142 (Safety Regulations for wood working machinery).





At start and use of the MORSØ-FH the operator must pay attention to current national and international safety regulations.





If the operator does not observe the above mentioned regulations the factory does not guarantee for damages to the machine or the operator.
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Pneumatisk udstyr - Pneumatic Equipment - Pneumatische Ausrüstung


Pneumatisk arbejdsenhed - Pneumatic Working Unit - Pneumatische Arbeitseinheit





Pos�
Vare-nr


Part-No.


Teile-Nr.�
Betegnelse�
Designation�
Benennung�
�
1�
13111130�
Kontraventil 1/2�
Nonreturn Valve�
Rückschlagsventil �
�
2�
13111120�
Vinkel �
Angle�
Winkel�
�
3�
13111010�
Filter�
Filter�
Filter�
�
4�
13111011�
Luftudtag�
Air Outlet�
Entlüftung �
�
4.1�
13111180�
Prop A7-3/8�
Plug�
Stöpsel�
�
5�
13111160�
Y-Stykke�
Y-Piece�
Y-Stück�
�
6�
13111150�
Base�
Support�
Auflage�
�
7�
13111170�
Nippelmuffe �
Nipple Connector�
Nippelmuffe�
�
8�
13111140�
Ventilbeslag�
Valve Fittings�
Ventilbeschlag�
�
9�
13111090�
Lyddæmper �
Silencer �
Schalldämpfer �
�
10�
13111100�
Brystnippel �
Hexagon Nipple�
Sechskantnippel�
�
11�
13111110�
Vinkel�
Angle�
Winkel�
�
12�
13111020�
Magnetcylinder�
Magnetic Cylinder�
Magnetzylinder�
�
13�
13111040�
To-håndsudløser�
Two-hand Release�
Zweihandauslöser�
�
�
13111041�
Bundplade  til


to-håndsudløser�
Base for


two-hand Release�
Bodenplatte für


Zweihandauslöser�
�
14�
13111081�
Union �
Connecting Piece�
Verbindungsstück�
�
15�
13111080�
Vinkel�
Angle�
Winkel �
�
16�
13111030�
Skifteventil�
Change-over Valve�
Wechselventil �
�
17�
13111051�
Base�
Support�
Auflage�
�
18�
13111050�
T-Stykke�
T-Piece�
T-Stück�
�
19�
13111052�
Base�
Support�
Auflage�
�
20�
13111060�
Kugleventil �
Ball Valve�
Kugelventil�
�
21�
13111070�
Lyddæmper�
Silencer�
Schalldämpfer�
�
22�
13111190�
Trykknap,  monostabil �
Pushbutton, monostable �
Druckknopf, monostabil �
�
23�
13111200�
Adapter�
Adapter�
Adapter �
�
24�
13111210�
Ventil�
Valve�
Ventil�
�
�
13111215�
Montagekit�
Fitting Kit�
Montagesatz�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
Pos. 22/23/24 er monteret udvendig på maskinen�
Pos. 22/23/24 are fitted on the outside of the machine�
Pos. 22/23/24 sind auf der Au(enseite der Maschine montiert.�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�






Supplement 	D-2








Pneumatisk skema – Pneumatic diagram – Pneumatikplan





�











Supplement 	D-3








Boreskabelon – Drilling template – Bohrschablone
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Procedure	B-1
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Pneumatisk udstyr - Pneumatic Equipment - Pneumatische Ausrüstung


Pneumatisk arbejdsenhed - Pneumatic Working Unit - Pneumatische Arbeitseinheit





� EMBED AutoCAD.Drawing.15  ���





Pos�
Betegnelse�
Designation�
Benennung�
�
1�
To-håndsudløser Godkendt


(EN 574 / category 1 (EN 954-1))�
Two Hand Release approved


(EN 574 / category 1 (EN 954-1))       �
Zweihandauslöser zugelassen


(EN 574 / category 1 (EN 954-1))�
�
2�
Cylinder 1211000165CP Spec.�
Cylinder 1211000165CP Spec.�
Zylinder 1211000165CP Spec.�
�
3�
Filter 300 3/8�
Filter 300 3/8�
Filter 300 3/8�
�
4�
Trykknap�
Push Button�
Druckknopf�
�






�
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